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ARTICULO 3" La garantía del Estado a que se refiere el 
artículo Io de la presente Ley se otorgará previa la cele-' 
bracíón de un contrato- entre' el Gobierno Nacional y la 
respectiva ehtidad deudora, en el cual ésta.otorgue á la Na-
ción seguridades suficientes,, a juicio" del Gobierno, para 
respaldar la garantía en cuestión. Tales contratos nece-
sitan para su validez únicamente de la aprobación del Pre-
sidente de la República, previo concepto favorable del Con-
sejo de Ministros. 

ARTICULO 4- El Gobierno Nacional queda autorizado para 
abrir en cualquier momento en el Presupuesto de gastos 
los créditos que sean necesarios para atender a los pagos 
que haya garantizado de conformidad con la presente Ley, 
y para efectuar los traslados a que haya lugar. Pera el ejer-
cicio de esta autorización sólo podrá afectar las partidas 
presupuéstales destinadas a tibras, auxilios o participacio-
nes de la respectiva entidad deudora,. 

ARTICULO 5" Esta Ley regirá desde su sanción. 

Dada en Bogotá a once de diciembre de mil novecientos 
cuarenta y siete. 

El Presidente del Senado, ALONSO ARAGON QUINTERO. 
El Presidente de la Cámara de Representantes, JUAN B. 
BARRIOS—El Secretario del Senado, Carlos V. Rey—El Se-
cretario de la Cámara de Representantes, Ignacio Amarís G. 

República de Colombia—Gobierno Nacional—Bogotá, di-
ciembre "veintidós de mil novecientos cuarenta y siete. 

Publiquese y ejecútese. 

MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, 

J. M. BERNAL 

LEY 51 DE 1947 (DICIEMBRE 23) 

por la cual se provee a la construcción y sostenimiento de 
una entidad hospitalaria en la ciudad de Pamplona. . 

El Congreso de Colombia 

decreta: 

ARTICULO Io La Nación emprenderá la construcción de 
un hospital moderno en el sitio que para ese efecto tiene 
destinado el Municipio de Pamplona, de acuerdo con los 

¿planos aprobados ya por ej Ministerio de Higiene y Previ-
sión S<?ciaL. 

ARTICULO 2" Vótase la suma de cuatrocientos mil pe-
sos ($ 400.000) para la construcción y dotación del hospital 
mencionado en el artículo anterior, suma que será apropia-
da en los Presupuestos Nacionales de 1948 y 1949, por partas 
iguales. 

ARTICULO 3o Las sumas anteriores serán giradas a las 
Sindicaturas respectivas e invertidas y manejadas por las 
Juntas Directivas de las entidades correspondientes con 
intervención del Ministerio de Higiene, en los términos pres-
critos por el artículo 7' de la Ley 71 de 1946. 

ARTICULO 4' Esta Ley rigirá desde su sanción. 

Dada en Bogotá a doce de diciembre de mil novecientos 
cuarenta y siete. 

El Presidente del Senado, ALONSO ARAGON QUINTERO. 
Ei Presidente de la Cámara de Representantes, JUAN 'B. 
BARRIOS—El Secretario del Senado, Carlos V. Rey El Se-
cretario de la Cámara de Representantes, Alejandra Vallejo. 

República de Colombia—Gobierno Nacional—Bogotá,. di-
ciembre veintitrés de mil novecientos cuarenta y siete. 

Publiquese y ejecútese. 

MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, J. M. BERNAL. 
El Ministro de Higiene, P. E. CRUZ —El Ministro de'Obras 
Públicas, Luis Ignacio ANDRADE. 

LEY 52 DE 1947 (DICIEMBRE 23) 

por la cual se aprueba un Tratado Internacional. 

El Congreso de Colombia, 

Visto el texto del Tratado Interamericano de Asistencia, 
Reciproca, concluido y firmado en la Conferencia Intera-
mericana para el Mantenimiento de la Paz y la Seguridad 
del Continente, en Río de Janeiro el 2 de septiembre de 
1947, texto que a la letra dice: 

"Tratado Interamericano de Asistencia Recíproca. 

En nombre de sus pueblos, los Gobiernos representados en 
la Conferencia Interamericana para el Mantenimiento de 
la Paz y la Seguridad del Continente, animados por el de-
seo de consolidar y fortalecer sus relaciones de amistad y 
buena vecindad y, 

Considerando: 

Que la Resolución Vlí í . t ie, ,la ; Conferencia InteramierJ-
cana sobre Problemas de la Guerra-y de- la Paz, reunida en 
la .ciudad de México, recomendó la, celebración de un Tra-
tado destinado, a ¿revenir y reprimir , l^s amenazas y los 
actos de, agresión contra cualquiera de ios países de Amé-
rica; . 

Que las Altas Partes Contratantes reiteran su voluntad 
de permanecer unidas dentro de un sistema interamerica-
no compatible con los propósitos y principios de las Napiq-
nes Unidas y reafirman la existencia del acuerdo que" tie-
nen celebrado sobre los asuntos relativos al mantenimiento 
de la paz y la seguridad internacionales que sean suscepti-
bles de acción regional; 

Que las Altas Partes Contratantes renuevan su adhesión 
a los principios de solidaridad y cooperación interamerica-
nas, y especialmente a los principios enunciados en los con-
siderandos y declaraciones del Acta de Ohapultepec, todos 
los cuales deben tenerse por aceptados como normas de "sus 
relaciones mutuas .y como base jurídica del Sistema Inter-
americano; 

Que, a fin *de perfeccionar los procedimientos de solución 
¿pacífica de sus controversias, se proponen celebrar el Tra-
bado sobre "Sistema Interamericano de Paz", previsto en 
las Resoluciones I X y 'XXIX de la Conferencia Interameri-
cana sobre Problemas de la Guerra y de la Paz; 

Que la obligación de mutua ayuda y de común defensa 
de las Repúblicas americanas se halla esencialmente liga-
da a sus ideales -democráticos y a su voluntad de perma-
nente cooperación para realizar los principios y propósitos 
de una política de paz; 

Que la comunidad regienal americana afirma corno ver-
dad manifiesta, que la organización jurídica es una con-
dición necesaria para la seguridad y la paz y que la paz se 
funda en la justicia, y en el orden moral y, por tanto, .en 
el reconocimiento y la. protección internacionales de los de-
rechos y libertades de la persona humana, en el bienestar 
indispensable de los pueblos, y en la efectividad de la de-
mocracia, para la realización internacional dé la justicia 
y de la seguridad, 

Han resuelto —de acuerdo con los objetivos enunciados-
celebrar el siguiente Tratado a fin de asegurar la,paz por 
todos los medios posibles, proveer ayuda", recíproca efecti-
va, para hacer frente a los ataques armados contra cual-
quier Estado Americano, y conjurar Ja&_ am^nazaiS, de,;^gr«-
sión contra cualquiera'de ellos-: , � . ... « . <. 

ARTICULO 1<? " 

Las Altas Partes' Contratantes condenan formalmente la 
guerra y se obligan en sus obligaciones internacionales a 
no recurrir a la amenaza ni al uso de la fuerza en cualquier 
-fofma incompatible con las disposiciones de la Carta de Jas 
Naciones Unidas o del presente Tratado. 

ARTICULO 2" 

Como consecuencia del principio formulado en el .artícu-
lo anterior, las Altas Partes Contratantes se comprometen 
a someter toda- controversia que-surja entre ellas a los mé-
todos de solución pacífica y a tratar de resolverla entre «í, 
mediante los procedimientos vigentes en e í Sistema Inter -
americano, antes de referirla, a la Asamblea. General o al 
Consejo de Seguridad; dé las. Naciones Unidas. : : 

ARTICULO 3" 

1. Las Altas Pai't-es Contratantes convienen en que un 
ataque armado por parte de cualquier Estado contra un Es-
tado Americano, será considerado como un ataque contra 
todos los Estados Americanas, y en consecuencia, cada una 
de dichas Partes Contratantes se compromete a ayudar a 
hacer frente al ataque, en ejercicio del derecho inmanente 
de legítima defensa individual o colectiva que reconoce el 
artículo 53 de-la Carta de las Naciones Unidas. 

2. A solicitud del Estado o Estados directamente ataca-
dos, y hasta la decisión del Organo de Consulta del Sistema 
Interamericano, cada una de las Partes Contratantes po-
drá determinar las^medidas -inmediatas que- adopte indivi-
dualmente, en cumplimiento de la obligación de que trata 
el parágrafo precedente, y de acuerdo con el principió de 
la solidaridad continental. El Organo de Consulta se reuni-
rá sin demora con el fin de examinar esas medidas y acor-
dar las de carácter colectivo que convenga adoptar. 

3. Lo estipulado en este artículo se aplicará en todos los 
casos de ataque armado que se efectúe dentro de la región 
descrita en el artículo 4* o dentro del territorio de un Es-
tado Americano. Cuando el ataque se efectúe fuera de di-
chas áreas se aplicará lo estipulado en el artículo 6o 

ARTICULO 49 

La región a que se refiere este Tratado es la comprendi-
da clcntra de los siguientes límites: comenzando -eir el Polo 
Norte;,desde a.'Ii directamente hacia el Sur hasta un pun-
to a 74 grados latitud norte, 10 grados longitud oeste; des-
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de, allí por una línea loxodrómiea hasta un punto a 35. gra-
dos latitud norte, 60 grados longitud oeste; desde allí direc-
tamente al Sur hasta un "punto a 20 grados-latitud norte; 
desde allí jjor una lírie-a to^odrteiicá h a s t a u n punto a 5 
grados latitud norte, 24 grados longitud oeste; desde allí 
directamente al Sur hasta 'el Polo Sur; desde-allí directa-
mente hacia el Norte hasta un punto a 30 grados latitud 
sur, 90 grados longitud oeste; desde allí por una línea loxo-
drómiea hasta un punto en él Ecuador a 97 grados longi-
tud oeste; descle allí por una línea loxodrómiea hasta un 
punto a 15 grados latitud norte, 120 grados longitud oeste; 
des-de allí por una línea loxodrómiea hasta un punto a 50 
grados' latitud norte, 170 gradas longitud este; desde allí 
directamente hacia,el Norte hasta un punto-a 54 gíralos la-
titud norte; desde allí por U n a línea loxodrómiea hasta 
un punto a 65 grados 30 minutos~latitud norte, 168 grados 
58 minutos 5 segundos longitud oeste; desdq allí directa-
mente hacia el Norte hacia el Polo Norte. 

ARTICULO 5" 

Las Altas Partes Contratantes enviarán inmediatamente 
al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, de confor-
midad con los artículos 51 y 54 de la Carta de San Francis-
co, información completa sobre las actividades desarrolla-
das o .proyectadas' en ejercicio del derecho de legítima de-
fensa o con el propósito de mantener la paz y la seguridad 
interamiericanas. 

ARTICULO 6o 

Si la inviolabilidad o la integridad del territorio o la so-
beranía o la independencia política de cualquer Estado 
Americano fueren afectadas por una agresión que no sea 
ataque armado, o por mi conflicto éxtracontinental o in-
tracontinental, o por cualquier otro hecho o situación que 
pueda poner en peligro la paz de América, el Organo de 
Consulta se reunirá inmediatamente, a f in de acordar las 
medidas que en caso de agresión se deben tomar en ayuda 
del agredido o en todo caso las que convenga tomar pa-
ra la defensa común, y para el mantenimiento de la paz 
y-la seguridad del Continente. 

ARTICULO 7<? 

En caso d-e conflicto entre dos o más Estados America-
nos, sin perjuicio del derecho,de legítima defensa, de con-
formidad con el artículo 51 de la Carta de las Naciones 
Unidas; las Altas- Partes Contratantes reunidas en consul-
ta instarán a los Estados contendientes a suspender las 
hostilidades y a restablecer las cosas al statu quo ante be-
Hüun y tomarán, además, todas -las otras medidas necesa-
rias para restablecer o mantener la paz y la seguridad in~ 
terajaericanas, y par-a la solución del conflicto -por medios 
pacíficos, E l rechazo de la acción pacificadora será con-
siderado para la determinación del agresor y la aplicación, 
inmediata de las medidas que se acuerden en la reunión 
de consulta. 

ARTICULO 8-

� Para los. efectos de este Tratado, las medidas que el Or-
gano de Consulta acuerde comprenderán una o más de las 
siguientes:, el retiro de los Jefes de Misión; la ruptura ele 
las relaciones -diplomáticas; la ruptura de las relaciones 
consulares; la interrupción parcial o total de las. relacio-
nes económicas,' o de las comunicaciones ferroviarias, ma-
rítimas, aéreas, postales, telegráficas, telefónicas, radiote-
lefónicas o radiotelegráficas, y el empleo de la fuerza ar-
mada . 

ARTICULO 9o 

Además de otros actos que en reunión de consulta pue-
dan caracterizarse como de agresión, serán considerados 
como tales: 

a) El ataque armado, no provocado, por un Estado, con-
tra el territorio, la .población o las fuerzas terrestres, na-
vales o aéreas de otro Estado; 

h) La invasión, por la fuerza armada, de un Estado, del 
territorio de un 'Estado Americano, mediante el traspaso 
de 'las fronteras demarcadas de conformidad con- un tra-
tado, sentencia judicial o laudo arbitral, o, a falta de fron-
teras -así demarcadas, la invasión que afecte una región 
que esté bajo la jurisdicción efectiva de otro Estado. 

ARTICULO 10 

Ninguna ele las estipulaciones de este Tratado se inter-
pretará en el sentido de menoscabar los deredhos y obliga-
ciones de las Altas Partes Contratantes de acuerdo con la 
Carta de las Napiones Unidas. 

ARTICULO 11. 

Las consultas a que se refiere el presente Tratado se rea : 

1 izarán .por medio de . la reunión de Ministros de Relacio-
nes Exteriores de las. Repúblicas Americanas que lo hayan 
ratificado,- o en por el ó-rgang que en lo íuturo se 

acordare.-
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ARTICULO 12. 

É l Consejo Directivo, de la Unión Panamericana podrá 
actuar pro visión atoente -como órgano de consulta, en tan-
to no se reúna el Organo de Consulta a que se refiere el ar-
tículo anterior. 

ARTICULO 13. 

Las consultas serán promovidas mediante solicitud diri-, 
gida al Consejo Directivo de la Unión Panamericana por 
cualquiera de los Estados signatarios que- haya ratificado 
el Tratado. ' 

ARTICULO 14. 

�En las votaciones ^ que se refiere el presente Tratado 
< sólo podrán tomar parte los representantes "de los Estados 

signatarios que lo. hayan ratificado. ' . 

ARTICULO 15, 

El Consejo Directivo, de la Unión Panamericana actuará 
en todo lo concerniente al presente Tratado como órgano 
de enlace entre los Estados signatarios que lo hayan rati-
ficado y entre éstos y las Naciones Unidas. 

ARTICULO 16. 

.Los acuerdos del Consejo Directivo de la Unión Paname-
ricana a que se refieren los artículos 13 y 15 se adoptarán 
por mayoría absoluta de los miembros -con derecho a voto. 

ARTICULO 17. 

El Organo de Consulta adoptará sus decisiones por el voto 
de los dos. tercios de los Estados signatarios que hayan ra-
tificado el Tratado. 

ARTICULO 18. 

Cuando se trate de una situación o disputa entre Esta-
dos Americanos serán excluidas de las votaciones a que 
se refieren los dos artículos anteriores las Partes directa-
mente interesadas. 

ARTICULO 19. 

Para constituir quorum en todas las reuniones a que se 
refieren los artículos anteriores se exigirá- que el número 
de lo.s Estados representados sea por lo menos igual al nú-
mero de votos necesarios para adoptar la respectiva de-
cisión . 

- ARTICULO 20. . 

Las decisiones que exijan la aplicación de las medidas 
mencionadas en -el artículo serán obligatorias para-
dos los Estados signatarios dei presente Tratado- que ío-' 
hayan ratificado, con la sola excepción de que ningún te-
tado � estará obligado a emipleaí la fuerza armada sin su 
consentimiento. 

ARITICULO 21. 

Las medidas que acuerde el Organo de,Consulta se eje-
cutarán mediante los procedimientos y órganos existentes 
en la actualidad o que en adelante se establecieren. 

ARTICULO 22. 

Este Tratado entrará en vigor entre los Estados que lo 
ratifiquen tan pronto corno "hayan sido depositadas las ra-
tificaciones de las das terceras partes de los Estados sig-
natarios . 

ARTICULO 23. 

Este Tratado -queda abierto a la f irma de los Estados 
Americanos, en la ciudad de Río de Janeiro y será ratifi-
cado por los 'Estados signatarios a la mayor brevedad, de 
acuerdo con sus respectivos procedimientos constituciona-
les. Las ratificaciones serán entregadas para su depósito 
a la Unión Panamericana, la cual notificará cada depósito 
a todos los Estados signatarios. Dicha notificación se consi-
derará como un canje de ratificaciones. 

ARITICULO 24, 

El presente Tratado será registrado en la Secretaría Ge-
neral de las Naciones Unidas por medio de la Unión Pan-
americana, al ser depositadas las ratificaciones de la.s dos 
terceras partes de los Estados signatarios. 

ARTICULO 25 

Este Tratado regirá indefinidamente, pero podrá ser de-
nunciado por cualquiera de las Altas Partes Contratan-
tes mediante la notificación escrita-.de la Unión Panamerica-
na, la cual comunicará a todas las otras Altas Partes Con-
tratantes cada una- de -las nc Mficapiones de -denuncia que 
reciba. Transcurridos dos años a partir de la fecha en que 
la Unión Panamericana reciba una notificación de denun-
cia -de cualquiera de las Altas Partes Contratantes, el pre-
sente Tratado cesará en sus efectos respecto a dicho Es-
tado, quedando subsistente para tocias las demás Altas 
Partes Contratantes. 

ARTICULO 26. 

Los principios y las disposiciones fundamentales de este 
Tratado serán inporporado-s en el Pacto Constitutivo del 
Sistema Interamericano. 
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En fe de.lo cual, los plenipotenciarios que suscriben, ha-
biendo depositado sus plenos poderes, que fueron hallados 
en buena y debida forma, firman este Tratado, en nombre 
de sus respectivos Gobiernos, en las fechas que aparecen 
al pie de sus firmas. 

Hecho en la ciudad de Río de Janeiro, en cuatro textos, 
respectivamente en las lenguas española, francesa, ingle-
sa y portuguesa, a los dos días del mes de septiembre de 
mil novecientos cuarenta y siete," 

decreta: 

Artículo único. Apruébase el Tratado Interamericano de 
Asistencia Recíproca, firmado por Delegados Plenipoten-
ciarios de la República de Colombia el 2 de septiembre de 
1947, en la Conferencia Interamiericana para el Manteni-
miento de la Paz y la Seguridad del Continente. . 

Dada en Bogotá, a cinco de diciembre de mil novecientos 
cuarenta y siete. 

El Presidente del Senado, ALONSO ARAGON QUINTERO. 
El Presidente de la Cámara de Representantes, JUAN B. 
BARRIOS--El Secretario del "Senado, Carlos V. Rey—El Se-
cretário de la Cámara de Representantes, Alejandro 'Valle jo". 

República de Co'ombia—Gobierno Nacional—Bogotá, . di-
ciembre veintitrés de mil novecientos cuarenta y siete. 

..Publíquese y ejecútese. 

MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Relaciones Exteriores, Domingo ESGUE-
RRA—El Ministro de Guerra, F. LOZANO ¥ L0Z4N0—El 
Ministro de Correos y Telégrafos, José Vicente DAVÍLA. 

LEY 53 DE 1947 (DICIEMBRE 23) 

por la cual se auxilia la Escuela Normal de Rurales de 
Antioquia. 

El Congreso de Colombia 

decreta: 

ARTICULO Io Auxiliase con la suma de mil pesos ($ 1.00.0) 
mensua'es el sostenimiento de la Escuela Normal de Rurales 
de Antioquia, que funciona en Ríonegro. 

.ARTICULO 2" Esta suma le será pagada mensualmente 
al Tesorero de la institución, quien deberá acompañar cons-
tancia del pago hecho por el Departamento de Antiaq-uia 
y el Municipio de Ríonegro, de los aportes de mil pesos 
($ 1.000) y trescientos pesos."($ 300), respectivamente, con 
que atienden-en la actualidad al sostenimiento de la Esr 

cuela. 

ARTICULO 39 La suma de mil pesos ($ 1.000) de que se 
habla en el artículo Io, se reducirá proporcionalmente si el 
Departamento y el Municipio reducen sus aportes. 

ARTICULO 4° Esta Ley regirá desde su sanción. 

' Dada en Bogotá a doce de diciembre de mil novecientos 
cuarenta y siete. 

El Presidente del Senado, ALONSO ARAGON QUINTERO. 
El Presidente de la Cámara de Representantes, JESUS M. 
ARIAS—El Secretario del Senado, "Carlos V. Rey—El Se-
cretario de la Cámara de Representantes, Ignacio Amarís G. 

República de Colombia—Gobierno Nacional—Bogotá, di-
ciembre veintitrés de mñ novecientos cuarenta y siete. 

Publíquese y ejecútese. 

' MARIANO OSPINA PEREZ 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, J. M. BERNAL. 
El Ministro de Educación Nacional, Joaquín ESTRADA MON-
SALVE. 

LEY 54 DE 1947 (DICIEMBRE 23) 

sobre honores a la memoria del General Francisco Burgos 

Rubio. 

El Congreso de Colombia-

decreta: 

ARTICULO Io La Nación honra la memoria del General 
Francisco Burgos Rubio, notable hijo del Departamento da 
Bolívar, que prestó a la Patria y a su región, como a las 
ideas democráticas y republicanas en el Gobierno, impor-
tantes servicios, e indica su vida ejemplar a las generacio-
nes nuevas. 

ARTICULO 2" Vótase la suma de diez mil pesos ($ 10.000) 
para dar cumplimiento a la presente Ley, que se invertirán 
en un monumento en honor del General Francisco Burgos 
Rubio en el cementerio de Ciénaga de Oro, y para elaborar 
un retrato de él, que será colocado-solemnemente en el salón 
del Concejo Municipal de Ciénaga de Oro. 

i.: ARTICULÓ. 39 ,¡Esfca Ley regirá- desde ->su sanción. 
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Dada en Bogotá a doce -de diciembre á¡e mil novecientos 
cuarenta y-siete. r 

El Presidente del'Senado, ALQNSO ARAGON .QUINTJ2EO. 
El Presidente d i -la' Cámara de Representantes, JUAN B. 
BARRIOS—-El Secretario del Senado, Carlos V. Rey—El Se-
cretario de la-Cámara de-Representantes, Ignacio Amarís <3. 

República "de Co'ombia—Gobierno Nacional—-Bogotá, di-
ciembre veintitrés de mil novecientos cuarenta y siete. 

Publíquese.y ejecútese. 

MARIANO OSPINA PEE'EZ 

El Ministro dé Hacienda y Crédito Público, J. M. BERNAL. 
El Ministro de'Obras Públicas, Luis Ignacio ANDRADE 

LEY 55 DE 1947 (DICIEMBRE 23) 

por la cual se decretan honores a la memoria del doctor 
Gabriel Turbay. 

- El Congreso de Colombia 

decreta: 

ARTICULO Io La República honra la memoria de Gabriel 
Turbay y presenta su vida a la imitación de sus conciuda-
danos. 

ARTICULO 2° En el lugar que determine para el efecto 
el Concejo Municipal de Bucaramanga, su ciudad natal, 
se levantará una estatua del iiustr.e colombiano desapare-
cido,-que tendrá la siguiente inscripción: 

"El pueblo de Colombia a Gabriel Turbay. 

Congreso de 1947". 

ARTICULO 39 Sendos retratos del emiente estadista ? di-
plomático se colocarán en el Palacio de Relaciones Exte-
riores y en el recinto del Congreso. 

.-ARTICULO 4o Eñ el Cementerio Católico de Bogotá se le-
vantará un mausoleo, que perpetúe la memoria del exUntó. 

ARTICULO 5- El Gobierno procederá a adquirir la casa 
donde nació el ciudadano cuya memoria de honra por la 
presente Ley, y en ella se establecerá un instituto docente, 
que llevará el nombre de "Escuela Gabriel Turbay". 

ARTICULO 69 Autorízase al Gobierno para ordenar las 
apropiaciones presupuéstales y verificar los trasladas que 
requiera el cumplimiento de la presente Ley. 

ARTICULO 7' Vótase una suma hasta de cien mil pesos 
($ 100.000) para dar cumplimiento a la presente Les, 

ARTICULO 8o Copia de esta Ley, en pergamino, será pues-
ta en manos de la familia del extinto. 

ARTICULO' 9° Esta Ley regirá desde su sanción. 

Dada en Bogotá a once de diciembre de mil novecientos 
cuarenta y siete. 

El Presidente del Senado, ALONSO ARAGON QUINTERO. 
El Presidente de la Cámara de Representantes, JUAN B. 
BARRIOS—El Secretario del Senado, Carlos V. Rey—Et Se-
cretario de la Cámara de Representantes, Alejandro Valltejo. 

República de Colombia—Gobierno Nacional—Bogotá, di-
ciembre veintitrés de mil novecientos cuarenta y siete. 
Publíquese y ejecútese. 

MARIANO OSPINA PiBKEZ 
El Ministro de Hacienda y Crédito Público, J. M. BERMAL. 

El Ministro de Educación Nacional, Joaquín ESTRADA I O N -
SALVE—El Ministro de Obras Públicas, Luis "Ignacio &N-
DRADE, 

EDICIONES DEL "DIARIO OFICIAL" 
La escasez de papel de imprenta por causa de la guerra mun-

dial. impuso la necesidad de reducir a lo indispensable la edición 

del Diar io Oficial. Por este motivo se han reducido también los 

envíos del nombrado periódico a las entidades oficiales, las «jue 

harán el reparto de él a las oficinas de sus dependencias en la 

forma que lo crean más conveniente. 

El Expendedor del Diario Oficial conserva los recibos de loa 

despachos que hace, y no repite los envíos comprobados. El 

órgano oficial de los actos del Gobierno Nacional debe conser-

varse cuidadosamente por los empleados correspondientes, en 

las oficinas públicas que los reciben, para su consulta perma-

nente. 

La distribución del Diario Oficial, en la forma que se men-

ciona, fue ordenada ppr el Ministerio de Gobierno con fecha '6 

de jul io de 1946. - ; ? 


